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DE Sicherheitshinweise

1.Arbeiten an elekirischen Geréten diirfen ausschlieBlich durch eine Elektrofachkraft, unter Beachtung der
geltenden Vorschriften durchgefishrt werden

2.Das Gerdt ist ausschlieBlich fir den Gebrauch in Innenréumen vorgesehen und darf nur fir den bestimmungsgeméBen
Gebrauch verwendet werden.

3.Benutzen Sie das Produkt nicht, sofern es Beschadigungen aufweist, welche nur durch den Hersteller oder einer
vergleichbaren Fachkraft repariert werden dirfen.

4. Bei einer beschadigten Netzanschlussleitung darf die Leuchte nicht verwendet werden und muss entsorgt werden!

5. Vorsicht! Bei scharfen Kanten besteht Verletzungsgefahr

6. Mégliche Gewdhrleistungsanspriiche kénnen nur bei fachgerechter Installation und sachgerechter Anwendung
erhoben werden.

7. Dieses Produkt enthlt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse D

8. Benutzen Sie ein weiches, trockenes und sauberes Tuch zur Reinigung. Verwenden Sie keine Scheuer- oder aggressiven
Reinigungsmittel.

BG
MHCTPyKUMK 3a GesonacHocT

1.Pa6otata no enekTpU4ECKUTE YPeaN MOXe Aa Ce M3BBLPIIBA CaMO OT KBANNGULMPAH eNeKTPOTEXHNK B
Cbrnacue ¢ NPUNOXMMUTE pasnopeadn

2.YCTpOIACTBOTO €@ Npe/Ha3Ha4eHo camMo 3a BbTpellHa ynoTpeba v MoXe Aa Ce 13M0/3Ba Camo Mo NpejHasHayeHme.

3. He u3non3saiite npogykTa, ako e NoBpe/ieH, KOeTo Moxe Aa Bbae NonpaBeHo camo OT MPOU3BOANTENA WK OT
CXOZ)eH Crieuanuct.

4.B cnyyait Ha noBpe/eH kaben 3a CBbp3BaHe Ha eflekTpUUeckata Mpexa OCBETUTENHOTO TAAO He TpAbBa fAa ce
130138 1 TPAGBaA fa Ce U3XBBPAA..

5.BHumaBaiiTe! VMa puck OT HapaHsBaHe OT OCTpU pbboBe.

6. Bb3MOXHI NPeTeHLIM 3a rapaHLig MoraT Aa 6bAaT HanpaBeHy CaMo Mpyu NPOGecoHaHa MHCTanaLWA ¥ NpaBiiHa
ynotpeba.

7.To3 NPOZYKT ChbPXa U3TOUHUK Ha CBETAMHA C KNaC Ha eHeprititHa epekTvBHoCT D

8./13non3Baitte Meka, Cyxa M YMCTa Kbpra 3a NOYMCTBaHE. He 13non3BaliTe abpasiBHIA WK arpecuBHIM MOUMCTBALLM
npenapati.

GB

Safety information

1.Work on electrical equipment may only be carried out by a qualified electrician in accordance with the applicable
regulations.

2.The appliance is intended for indoor use only and may only be used for its intended purpose.

3.Do not use the product if it is damaged, which may only be repaired by the manufacturer or a comparable qualified
person.

4.In the event of a damaged mains connection cable, the luminaire must not be used and must be disposed of.

5. Caution! There is a risk of injury if there are sharp edges.

6. Possible warranty claims can only be made if the product has been installed and used properly.

7.This product contains a light source with energy efficiency class D

8.Use a soft, dry and clean cloth for cleaning. Do not use abrasive or aggressive cleaning agents.

R Consignes de sécurité

1.Les travaux sur les équipements électriques ne peuvent étre effectués que par un électricien qualifié,
conformément & la réglementation en vigueur.

2.L'appareil est destiné a étre utilisé uniquement & I'intérieur et ne peut étre utilisé qu'aux fins prévues. 3. n'utilisez pas
le produit s'il est endommagé d'une maniére qui ne peut étre réparée que par le fabricant ou une personne
comparable.

3.Ne pas utiliser le produit s'il est endommagé, qui ne peut étre réparé que par le fabricant ou une personne qualifiée
comparable.

4.En cas de cable de raccordement secteur endommagé, le luminaire ne doit pas étre utilisé et doit étre éliminé.

5. Attention ! 'y a un risque de blessure en cas d'arétes vives.

6. Les éventuelles demandes de garantie ne peuvent étre faites que si le produit a été installé et utilisé correctement.

7.Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique D

8. Utiliser un chiffon doux, sec et propre pour le nettoyage. N'utilisez pas de produits de nettoyage abrasifs ou agressifs.

IT

Istruzioni per la sicurezza

1.l lavori sui dispositivi elettrici possono essere eseguiti solo da un elettricista qualificato in consultazione con le
normative applicabili

2.l dispositivo & inteso solo per uso interno e pud essere utilizzato solo per lo scopo previsto.

3. Non utilizzare il prodotto se & danneggiato, cosa che pud essere riparata solo dal produttore o da uno specialista
comparabile.

4.1n caso di cavo di collegamento alla refe danneggiato, I'apparecchio non deve essere utilizzato e deve essere
smalltito.

5. Stai attento! Vi & il rischio di lesioni dovute a spigoli vivi.

6. Eventuali reclami in garanzia possono essere effettuati solo con installazione professionale e uso corretto.

7.Questo prodotto contiene una sorgente luminosa con classe di efficienza energetica D

8. Utilizzare un panno morbido, asciutto e pulito per la pulizia. Non utilizzare detergenti abrasivi o aggressivi.

HR Sigurnosne napomene
1.Radove na elektriénim uredajima smije izvoditi samo kvalificirani elekiriéar uz savj je s vazeéim propisi
2.Uredaj je namijenjen samo za unutarnju upotrebu i smije se koristiti samo za namjeravanu namjenu.
3. Ne koristite proizvod ako je oste¢en, a koji moze popraviti samo proizvodac ili usporedivi stru¢njak.
4.U sluéaiju osteéenog mreznog prikljuénog kabela, svjetilika se ne smije koristiti i mora se zbrinuti.
5. Budite oprezni! Postoji opasnost od ozljeda zbog otrih rubova.
6. Moguéa potrazivanja jamstva mogu se podnijeti samo uz profesionalnu instalaciju i odgovarajuéu upotrebu.
7.Ez a termék D energiahatékonysdgi osztalyd fényforrast tartalmaz
8.Za &iséenje koristite mekanu, suhu i &istu krpu. Ne koristite abrazivna ili agresivna sredstva za &iséenje.

NL Veiligheidsinstructies

1.Werkzaamheden aan elektrische apparaten mogen alleen worden vitgevoerd door een gekwalificeerde elektricien
in overleg met de geldende voorschriften

2.Het apparaat is alleen bedoeld voor gebruik binnenshuis en mag alleen worden gebruikt waarvoor het bedoeld is.

3. Gebruik het product niet als het beschadigd is, dit mag alleen gerepareerd worden door de fabrikant of een
vergelijkbare specialist.

4. In het geval van een beschadigde netsnoer mag het armatuur niet worden gebruikt en moet het worden weggegooid

5. Wees voorzichtig! Er bestaat gevaar voor letsel door scherpe randen.

6. Eventuele garantieclaims zijn alleen mogelijk bij vakkundige installatie en correct gebruik.

7.Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse D

8. Gebruik een zachte, droge en schone doek om te reinigen. Gebruik geen schurende of agressieve
schoonmaakmiddelen.

PL Zasady bezpieczeristwa

1.Prace przy urzqdzeniach elektrycznych moie wykonywaé tylko wykwalifikowany elektryk po zapoznaniu si¢ z
obowigzujgeymi przepisami

2.Urzqdzenie jest przeznaczone wylgeznie do uzytku w pomieszezeniach i moze byé uzywane tylko zgodnie z jego
przeznaczeniem.

3. Nie uzywaj produktu, jesi jest uszkodzony, ktéry moze naprawié tylko producent lub poréwnywalny specialista.

4. Wprzypadku uszkodzenia przylgczeniowego do sieci, oprawa nie moze byé uzywana i musi zostac zutylizowana.

5.Uwazaj! Istnieje ryzyko zranienia ostrymi krawedziami.

6. Ewentualne roszezenia gwarancyjne mozna sktadaé tylko przy profesjonalnym montazu i odpowiednim uzytkowaniu.

7.Ten produkt zawiera zrédlo $wiatta o klasie efektywnosci energetycznej D

8. Do czyszezenia uzywaij migkkiej, suchej i czystej szmatki. Nie uzywaj Sciernych ani agresywnych $rodkéw czyszezqeych.
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1.Sahkslaitteita saa tyd ien madraysten
mukaisesti

2.Laite on tarkoitettu vain siséikéyttésn, ja sitd saa kayttad vain kéayttétarkoitukseensa.

3.Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut. Korjauksen saa suorittaa vain valmistaja tai vastaava

4. Jos verkkoliitantakaapeli on vaurioitunut, valaisinta ei saa kayttaa ja se on havitettava.

5. Ole varovainen! Terévien reunojen aiheuttama loukkaantumisvaara.

6.Mahdolliset takuuvaatimukset voidaan esittad vain ammattimaisella asennuksella ja
asianmukaisella kaytélla.

7.Tama tuote sisaltaa valonléhteen, jonka energiatehokkuusluokka on D

8. Kayta puhdistukseen pehme&d, kuivaa ja puhdasta liinaa. Alé kéaytd hankaavia tai
aggressiivisia puhdistusaineita.

Indicatii de siguranta

1. Lucrérile la dispozitive electrice pot fi efectuate numai de un electrician calificat, in consultare cu
reglementdrile aplicabile

2. Disporitivul este destinat exclusiv utilizdrii in interior si poate fi utilizat numai fn scopul propus.

3. Nu utilizati produsul dacd este deteriorat, care poate fi reparat numai de producdtor sau de un specialist
gomparabiﬁ

4. \nl cazul unui cablu de conectare la refeaua electricd deteriorat, corpul de iluminat nu trebuie utilizat si trebuie
eliminat

5. Fii atent! Existd riscul de rdnire la marginile ascufite.

6. Cererile posibile de garantie pot fi facute numai cu instalare profesionald si utilizare adecvatd.

7. Acest produs confine o sursd de lumind cu clasa de eficientd energeticd D

8. Folositi o carpd moale, uscatd si curatd pentru curdtare. Nu utilizafi agenti de curdtare abrazivi sau agresivi.

Ykasanusa no 6esonacHocTn
1.PaGoTbl ¢ aNeKTPU4ECKUMM YCTPONCTBAMM MOTYT BbINONHATLCS TONbLKO KBaNM(ULMPOBAHHBIM 3NIEKTPUKOM nocne
c + L
2.YcTpoWcTBO NpeHa3Ha4eHo TOmMbKO A7t UCTIONb30BaHNS B MOMELLIEHNN 1 MOXET UCTIONb30BATLCS TOMLKO MO MPSIMOMY Ha3HAueHMI0.
3. He ncnonbayiite MpogyKT, ECTIv OH MOBPEXEH. PEMOHT MOXeT BbiTb MPOM3BEEH TOMbKO NMPOM3BOAVTENEM UMK aHANOTUYHBIM
CrieLManicTom.
4.B cnyyae nopexaeHns kabens NOAKMIOHEHNS K CETU CBETUIIbHUK HE [JOMKEH UCTIONb30BATLCS Y A0MKEH BbiTb YTUMN3MPOBAH.
5. Byzere ocTopoxHb!! ONacHOCTL TPaBMUPOBaHMSt OCTPLIMY KpasiMut.
6. Bo3MOXHblE MPETEH3UM MO FapaHTUM MOTYT BbiTb MPEbABNEHbI TOMBKO NP MPO(ECCUOHANBHON YCTaHOBKE U HaANexKalleM
1CTIONb30BAHNM.
7..3T0T MPOAYKT COMEPXUT UCTOYHIK CBETA C KIAacCOM aHeproaddekTuBHoCT D
8. [1nst O4MCTKM MCTIONb3YiATE MATKYH, CYXYHO 1 HUCTYIO TKaHb. He McTonb3yiiTe abpasvBHble UM arpeccuBHbIE YUCTALLME CPEACTBA.

SE Sakerhetsanvisningar

1. Arbetet med elektriska apparater far endast utféras av en kvalificerad elektriker i samrad med géllande bestammelser
2.Enheten &r endast avsedd fér inomhusbruk och far endast anvéndas fér dess avsedda dndamal.

3. Anvéind inte produkten om den &r skadad, som endast far repareras av tillverkaren eller en j@mférbar specialist.

4.1 héndelse av en skadad nétanslutningskabel far armaturen inte anvéindas och maste kasseras.

5. Var férsiktig! Det finns risk fér skador fran vassa kanter.

6.Majliga garantikrav kan endast géras med professionell installation och lémplig anvéndning.

7. Denna produkt innehaller en ljuskélla med energieffektivitetsklass D

8. Anvéind en mjuk, torr och ren trasa fér rengéring. Anvénd inga slipande eller aggressiva rengéringsmedel.

SK Bezpeénostné upozornenia

SLO

(o4

Spr ymi predp

1.Prace na elektrickych zariadeniach smie vykonavat iba kvalifikovany elektrikar po k
2.Zariadenie je uréené iba na pouiitie v interiéri a smie sa pouzivaf iba na uréeny Géel.

3. Nepouzivajte vjrobok, ak je poskodeny a méze ho opravif iba vyrobca alebo porovnatelny odbornik.

4.V pripade poskodenia siefového pripojky sa svietidlo nesmie pouzivaf a musi sa zlikvidovaf.

5. Budte opatrnil Hrozi nebezpeéenstvo poranenia ostrymi hranami.

6.Moiné reklamécie je mozné uplatnif iba pri odbornej instaldcii a spravnom pouziti.

7.Tento vjrobok obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej d¢innosti D

8.Na Cistenie pouzivajte mékkd, suchi a &istd handricku. Nepouzivajte Ziadne abrazivne alebo agresivne Gistiace prostriedky.

Napotki za varno uporabo
1.Dela na elektriénih napravah sme izvajati samo usposobljeni elektriéar v skladu z veljavnimi predpisi
2.Naprava je namenjena samo notraniji uporabi in se sme uporabljati samo za predvideni namen.
3. Izdelka ne uporablajte, ée je poskodovan, kar lahko popravi le proizvajalec ali primerljiv strokovnjak.
4.V primeru poskodovanega omreznega prikljucka se svetilka ne sme uporabljatiin jo je treba odganjati.
5.Bodite previdni! Obstaja nevarnost poskodb zaradi ostrih robov.
6. Morebitne garancijske zahtevke lahko uveljavite samo s profesionalno namestitvijo in pravilno uporabo.
7.Ta izdelek vsebuje vir svetlobe z razredom energijske uéinkovitosti D

8.Za ¢iscenje uporabite mehko, suho in Eisto krpo. Ne uporabljajte abrazivnih ali agresivnih &istil.

Bezpeénostni pokyny
1.Préce na elekirickych zafizenich smi provadét pouze kvalifikovany elekirikéF po konzultaci s platnymi predpisy
2. Zafizenti je uréeno pouze pro vnitfni pouziti a mize byt pouzivano pouze k uréenému véelu.
3. Nepouzivejte vyrobek, pokud je poskozeny a mize byt opraven pouze vyrobcem nebo srovnatelnym odbornikem.
4.V pfipadé poskozent sifového pipojovaciho kabelu nesmi byt svitidlo pouzito a musi byt zlikvidovano.
5.Budte opatrnil Hrozi nebezpeéi poranéni ostrymi hranami.
6.Mozné reklamace |ze uplatnit pouze pii profesiondlni instalaci a spravném pouziti.
7. Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické G¢innosti D
8.K &isténi pouzivejte mékky, suchy a Eisty hadiik. Nepouzivejte zddné abrazivni nebo agresivni &istici prostredky.

HU Biztonsagi utasitésok

1.Az elektromos eszkézokén végzett munkat csak szakkég illany 18 végezheti, a kozé elirasok
betartasaval

2. Akésziiléket csak beltéri haszndlatra szanjdk, és csak rendeltetésszerien haszndlhaté.

3.Ne haszndlja a terméket, ha sérillt, amelyet csak a gyarté vagy hasonlé szakember javithat meg.

4.Sérilt hélézati csatlakozskabel esetén a lampatestet nem szabad hasznalni, és el kell dobni.

5. Legyen évatos! Eles élek sériilésének veszélye dll fenn.

6. Az esetleges garancidlis igények csak szakszer( telepitéssel és megfeleld haszndlat mellett nydjthaték be.

7.Ovaj proizvod sadrZi izvor svjetlosti razreda energetske uéinkovitosti D

8. Aftisztitashoz haszndljon puha, szdraz és tiszta ruht. Ne haszndlion strolé vagy agressziv tisztitoszert.

ES Indicaciones de seguridad

1.Eltrabaijo en dispositivos eléctricos solo puede ser realizado por un electricista calificado en consulta con las
regulaciones aplicables.

2.El dispositivo estd disefiado solo para uso en interiores y solo puede usarse para el propésito para el que fue
disefiado.

3. No utilice el producto si estd dafiado, que solo puede ser reparado por el fabricante o un especialista comparable.

4.En caso de que el cable de conexion a la red esté dafiado, la luminaria no deberd utilizarse y deberd desecharse.

5.iTen cuidado! Existe riesgo de lesiones por bordes afilados.

6. Las posibles reclamaciones de garantia solo se pueden realizar con una instalacién profesional y un uso adecuado.

7. Este producto contiene una fuente de luz con clase de eficiencia energética D

8. Utilice un pafio suave, seco y limpio para limpiar. No utilice agentes de limpieza abrasivos o agresivos.

CN Z 2R R
1. BRBENIFRERSENEIRBEERERET.
2. EBALEETRNER  THEREARAEFAERE.
S.HEIERACAENER  RERAHBARETIBUNERETHE.
4 MBEEHREESLERL O O ABEALTRE , X AFHTLE,
5.0 #BIANBEEZENRK.
S THRWARBERALBEREXLENBEELARREE .
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« Bitte geben Sie das Produkt on einer SammelstelleFl

firr Elektroschrott ab. Entsorgen Sie die Verpackung
sortenrein. Geben Sie die Pappe und Karton zum
Altpapier, Folien in die Wertstoff-Sammlung.

« Mons, 3aHeceTe NpoAyKTa B NMyHKT 3a cbbupaHe
Ha eNeKTPOHHU oTnagbLu. V3xBbpaeTe
onakoskaTa cnopey, sna. VIsxebpaante kapToHa v
KapToHa KaTo oTnajb4Ha Xaptva n ¢OJ|I/IO B
KonekuuaTa OT peyunukanpyemu matepuanu.

RO

« Please take the product to acollection point for ~ RUS
electronic waste. Dispose of the packaging

according to type. Dispose of the cardboard and
cardboard as waste paper and foils in the recyclable
material collection. SE

+ Veuillez apporter le produit aun point de collecte
des déchets électroniques. Eliminez I'emballage
selon le type. Jetez le carton et le carton comme

vieux papiers et feuilles dans lacollecte des matiéres gy

recyclables.

« Portare il prodotto aun punto di raccoltaper rifiuti
elettronici. Smadltire I'imballaggio in base dl tipo.
Smudltire il cartone e il cartone come cartastracciae

SLO
fogli nellaraccoltadel materidle riciclabile.
« Odnesite proizvod nasabirno mjesto za
elektroni¢ki otpad. Odlozite ambalazu premavrsti.
Karton i karton odlozite kao otpadni papir i folije u cz

zbirku materijalakoji se moze reciklirati.

« Breng het product naar een inzamelpunt voor
elektronisch afval. Voer de verpakking of volgens het
type. Gooi het karton en karton weg als oud papier
en folie bij de inzameling voor recyclebaarmateriaal.

« Prosimy o oddanie produktu do punktu zbiérki
odpadéw elektronicznych. Opakowanie zutylizowaé
zgodnie z rodzajem. Karton i tekture nalezy
utylizowaé jako makulature i folie do zbiérki
surowcow wiérnych.

HEEMANETAIRBEER,. REBHEER
£, FHERMAEARER AN SEIE S = A =4

o

HU

ES

A DEPOSER A DEPOSER

EP
Cet appareil ses\RMALSUMNLIEET

accessoires se

de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

giez la réparation ou le don de votre appareil !

« Vie tuote elektroniikkaromun keréyspisteeseen.
Havitapakkaus tyypin mukoan. Hévitdpahvi japahvi
jgtepaperinajakalvoinakierratettévien materiaalien
keréyksessa.

« V3rugdm sdduceti produsul laun punct de
colectare adeseurilor electronice. Aruncati
ambalajul in functie de tip. Aruncati cartonul si
cartonul cadeseuri de hértie si folii in colectiade
materiale reciclabile.

« OTHecuTe nigenve B NyHKT c60pa 3NEKTPOHHbIX
OTXOA40B. YTIAHMI&MpyI;ITe ynakoBKy B COOTBETCTBUU
C TUNOM. YTUAU3NPYTE KapTOH W KapTOH Kak
Makynatypy n ¢ponbry B c6OpHviKe BTOPChIPbS.

« Taprodukten till en insamlingsplats fér elektroniskt
avfall. Kasseraférpackningen enligt typ. Kassera
kartong och kartong som papper och folier i
dtervinningsbart material.

« Vyrobok odovzdaijte nazbernom mieste pre
elektronicky odpad. Zlikvidujte obal podlatypu.
Kartén alepenku zlikvidujte ako zberovy papier a
félie v zberni recyklovatelného materidlu.

« Izdelek odnesite nazbiralis¢e zaelektronske
odpadke. Embalazo zavrzite glede navrsto. Karton
in karton zavrzite kot odpadni papir in folije v zbirki
materialov, ki jih je mogo&e reciklirati.

» Odneste produkt do sbérného mistapro
elektronicky odpad. Zlikvidujte obal podle typu.
Karton alepenku zlikviduijte jako sbérovy papir a
félie do sbérny recyklovatelného materidlu.

« Kérjiik, vigye aterméket az elektronikus hulladék
gylijtésére. A csomagolést tipus szerint
drtalmatlanitsa. A kartont és akartont
hulladékpapirként és féliaként dobjaki oz
Ujrohasznosithaté anyaggyijteményben.

« Lleve el producto aun punto de recogidade
residuos electrénicos. Deseche el embalgje segin
el tipo. Deseche el cartén y el cartén como papel
de desecho y léminas en larecoleccién de material
reciclable.

la®

DE Die LED - Lichtquelle kann nur durch einen Fachmann ausgetauscht werden.
BG V13TouHuKbT Ha cBeTmHa LED moxe za ce cMeHs camo OT crneuvanmct
GB The LED - light source can only be replaced by a professional

FR La source de lumiére LED peut uniquement étre remplacée par un professionnel.
IT La sorgente luminosa LED pud essere sostituita solo da un professionista

HU A LED-fényforrést csak szakember cserélheti

NL De LED-lichtbron mag vitsluitend door een vakman worden vervangen.

PL Oéwietlenie LED — Zrédto $wiatta moze wymienié tylko specialista.

CNLED - XRREEHTWARER

Fl LED-lampun voi vaihtaa vain ammattilainen.

RO Sursa de lumind cu LED poate fi inlocuitd doar de catre un profesionist

RS LED izvor svetlosti moze da zameni samo struéno lice

SE LED-ljuskéllan kan endast bytas ut av en fackkunnig person

SK LED - svetelny zdroj méze vymenif iba odbornik

SL Svetlobni vir s svetle¢imi diodami (LED) lahko zamenia le strokovnjak.

CZ LED svételny zdroj smi vyménit pouze odbornik

HR LED - isklju&ivo struénjak moze zamijeniti izvor svietlosti.

ES La fuente de luz LED solo puede ser sustituida por un profesional



